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Abstract. The article reveals peculiarities of transfer of scientific and technical terms
in rendering fiction works from a foreign language into Ukrainian. The article describes the
typology of translation transformations for scientific and technical terms: lexical
(transliteration, transcription, equivalent translation), lexical-semantic (specification,
generalization, modulation, explication, compensation), lexical-grammatical (antonymic
translation, grammatical substitution, transposition, sentence division and unification,
decompression and compression, descriptive translation, compensation, holistic
transformation). The paper describes how these techniques work in rendering scientific and
technical terminology of the Martian novel by Andy Weir. The research material is the
original text by Andy Weir and its official translations: professional (Vira Nazarenko) and
amateur (Vitalii Miunkhen). An additional tool is authors’ own translation ideas. The method
of comparative analysis is used to determine how appropriate it is to use specific translation
equivalents in the translations by Vira Nazarenko and Vitalii Miunkhen. The accuracy of
rendering original realities is compared. Reasons for appropriateness of using these rather
than other translation techniques in the context are given. The works are compared in terms
of stylistic and artistic aesthetics. Separately, the authors provide their own recommendations
for translating certain fragments of the original text for successful reproduction of scientific
and technical terms of the original paper. The study results unfold wide prospects for further
research, for example in terms of rendering the original work within new cultures (for
example, German).
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Amnoranis. CraTts po3kpuBae crnenudiky nepeaadi HayKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB PU
BIATBOPEHHI XYyIOXHIX TBOPIB 3 IHO3EMHOI MOBH YKpaiHCbKOIO. ONHCY€TbCS THIIOJOTIS
nepekiafabkux TpaHcopMmamiii A8 HAyKOBHX TEpMIHIB: JIEKCHYHI (TpaHCIiiTepais,
TPaHCKPHIILIS,,  €KBIBAJICHTHHH  Tepekyan),  JEeKCUKO-CeMaHTH4HI  (KOHKpETH3allis,
TeHepatizallis, MOYJIALIs, eKCIUTIKaI[isl, KOMIIEHCaIis ), JEKCUKO-TpaMaTH4Hi (aHTOHIMIYHUN
mepekiaja, TpaMaTHdHA 3aMiHa, TPAHCHO3WILS, WICHYBaHHSA 1 00’€JHAaHHA pEUYCHHS,
JICKOMIIpECisi 1 KOMIIpecisi, OMMUCOBHI Tepekian, KOMIICHCAI[s, IiIiICHE MePETBOPEHHS).
Onucyerscs, SK CHPalbOBYIOTH IIi NPUHOMH IIiJ] 4Yac BIATBOPEHHS HAayKOBO-TEXHIYHOI
tepminororii y TBopi Enmi Beitepa «Mapcisann». MatepialoM JOCHIIKEHHS CIyTy€e
opurinaneHUil Teket Enmi Befiepa Ta ioro o¢imiitai mepexmamm: mpodeciitanii (Bipa
Hazapenko) i amaropcekuii (Bitamiii MionxeH). JJomaTKOBEM IHCTPYMEHTOM BHCTYHAIOThH
BJIACHI MEpeKIafanbKi iei aBTopiB. MeTo10M 3iCTABHOTO aHAlli3y BU3HAYAETHCS, HACKUIBLKA
JIOPEYHUM € B)XXKMBAHHS KOHKPETHHX II€peKJaJallbKuX EKBIBAICHTIB y mepekianax Bipu
Hazapenko ta Biramis MiouxeHa. [IopiBHIOEThCSI TOUHICTh BIATBOPSHHS peaiiiii opuriHamy,
HaBOJSITHCS NPUYUHU JIOPEYHOCTI BUKOPHUCTAHHS caMe IMX, a He IHIINX HepeKIaJalbKux
NPUIOMIB Y KOHTEKCTi. POOOTH MOPIBHIOIOTHCSI Ha MpPEAMET CTHIIICTUYHOI Ta XYyAOXKHBOI
ecretnyHOCTi. OKpeMO aBTOpM HAaBOAATH BJIACHI PEKOMEHZALIl IIONO TEpeKIany IEeBHUX
(parMeHTiB opuriHamy AN Bamoi mepenadi HAYKOBO-TEXHIYHHX TepMiHIB. PesympraTtn
JOCIIKEHHS BIAKPUBAIOTh LIMPOKI MEPCIEKTHBH JUIA NMPOJOBKEHHS CTYIiH, HalpHKIax y
paKypci BIATBOPEHHS OPHIIHAIBHOTO TBOPY B OCEPEIKY HOBHX KyJNbTyp (HampHKIam,
HIMEIBKOT).

Karuosi ciioBa: nepexinan, npodeciiiHuii Ta aMaTOPCEKHI TIepeKIIal, MepeKIaaanbKi
NPUIOMH, HAYKOBO-TEXHI4HI TEPMiHH, XyJJOXKHS JIITEpaTypa.
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Beryn

HaykoBo-TexHiuHa TepMiHOJOTIs 3aiiMae 0coOMBe Miclie B JIiTepaTypHiil MOBi. Y
OLIBIIOCTI BUMAKIB MU HaBPSJT UM 3HAHAEMO CHHOHIMH, OMOHIMH a00 aHTOHIMH JI0 TaKHX
CIeIialbHUX HallMeHyBaHb, OCKIJIbKA BOHU HE € MOJIICEMaHTUYHUMH 1 HE MAlOTh €MOIiHO-
eKCIPEeCHBHUX KOHOTaliil. ToMy mepekiax HAayKOBO-TEXHIYHHX TEPMIHIB Y XyIOXKHIH
JTepaTypi € CKJIAJHUM MPOIECOM, JIe TMOEIHYIOThCS JIBA Pi3HI aCMEKTH: HAYKOBO-TEXHIUHA
KOMYHIKaIIisl Ta XyIOKHS TBOPYICTh aBTOPA.

3anmava mepekiiagada Mmojisirae y BMiHHI BUKOPHCTOBYBATH BIACHI TJIHMOOKI 3HAHHS
MOBHHX 1 KYJBTYpHHX OCOONHMBOCTCH JUIsI alleKBAaTHOI ajanTaIii BY3bKOCIEIiali30BaHOI
TepMiHOJIOTI] B XYyIOXXKHBOMY TeKcTi. [Ipu 1boMy Tpeba IOTpUMYBAaTHUCh 30€pEeKECHHS
3arajbHOTO CTHJIIO, EMOILIIMHOCTI Ta JOCTYITHOCTI JJIsl LIMPOKOT ayAUTOPIi.

Crnig 3a3Ha4MTH, IO OCOOJIMBOCTI MepeKialy HAayKOBO-TEXHIYHOI TEpMiHOJIOTII,
MOB’sI3aHI 3 CEMAHTHKOIO, I'PaMaTHKOI YM JIEKCHKOIO, LIKABMJIM BYEHHX JIOBOJI YacTo
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(Kapaban, 2004; Kusax i Kamenceka, 2008; Komrinos, 2003; Ilimenpka, 2008; Pubanko i
Txau, 2013; CenisanoBa, 2008; Ckopoxoapko, 2015; Hlymuno, 2018; Kobyakova &
Shvachko, 2016; Podolkova, 2018). Boru mociifkyBanu CTHIICTHKY TaKO1 JIEKCHKH, METOIH
HepeKiasy, a TakKoX THUIOJIOTII0 HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIi Ha OCHOBI HAyKOBHX Ta
XYAOKHIX MaTepiajis.

AXTyalpbHICTh TEMH 3yMOBJICHA MOTPEOOIO OUIBII IIMPOKOTO JOCIIHKEHHS
npoOiieMH TepeKnaay HayKOBO-TEXHIYHOI TepMiHoJorii Ta 11 anmanraumii B XyJOXKHIHM
JiTeparypi.

OO0’exTOM IOCTIKCHHS € HayKOBO-TEXHi4HI TepMiHH. [IpenMeT mocmimkeHHS —
PO3KPHUTTS OCOOIMBOCTEH Mepekiany HayKOBO-TEXHITHUX TEPMiHIB y XyIOXKHIN JiTepaTypi.

Meta moCHiIKEHHS TOJISATaE y 3°sICyBaHHI OCHOBHUX OCOOJIMBOCTEH Mepexiamy
HaYKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB y XyH0XKHIH JiTepaTypi.

HJocaigHuubkuM MaTepiagoM ciyrye miteparypHuit TBip EHOi Beifepa
«Mapcistaun» (Weir, 2015), a Takox #oro nepekyiaiym ykpaiHCHKOIO MOBOO Bif (haxiBIiB
(Mronxen, 2015; Hazapenko, 2017) Ta BIacHe aBTOPIB TOCIIIKCHHSI.

Marepiall onpanboBye€TbCSI METOAOM KOMIAPAaTHBHOIO aHAJI3y. 3’sCOBYeThCS,
SKUHN Mepekiaj] € OUIbII TOYHHUM, a KU Mae OUIbIy eCTeTH4YHY WiHHICTh. [IpomoHyroThCs
BJIaCHI aBTOPCHKI ifei I10/10 BiATBOPEHHS YKPAiHCHKOIO MOBOIO KOHKPETHHUX TEKCTOBHX
MO3MIIIN 71 aJICKBATHOT Tepeiadi OPUTiHATEHOTO 3MICTY.

PesyasTaTn gociimxkenHsa. Mu 30upaemMocsi MOPIBHATH 3aCTOCOBaHI MPHHAOMHU
mepeKIary HayKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIi NpH BIATBOPEHHI 1HO3EMHOIO MOBOIO TBOPY
Ennmi Betiepa «Mapcisaua» (Weir, 2015). [l KoMIIapaTHBHOTO 3iCTaBIeHHS OYJI0 3aIy4eHO
JIBa TEpeKIaJd YKpaiHChKOI0 MOBO0: mpodeciitanii (Hasapenko, 2017) ta amaTopchKuii
(MronxeH, 2015).

[cHyIOTh Taki pi3HOBUIM Nepekiaganbkux TpaHcdopmaniii y chepi BiITBOpEHHS
HayKoBo-TexHiuHMX TepMiHiB (Kapaban, 2004; [Tetpenko, 2013; Cropoxoabko, 2015; OypT i
Jmutpyk, 2020; Iymuno, 2018):

1) JlexcuuHi — TpaHciTepallis, TPAHCKPHIILIis, €KBiBAICHTHHUI TIEPEKIIa;

2) Jlexcuko-ceMaHTH4HI  TpaHchopMallii:  KOHKpEeTH3alis,  reHepami3allis,
MOTYJISIITisI, eKCIUTIKAIlisT, KOMITCHCAITIS;

3) Jlekcuko-rpaMaTudHi TpaHChOpMAIlii: AHTOHIMIYHHUN MepeKiaj, rpamMaTHYHa
3aMiHa, TPAHCIO3HWIliSA, WICHYBaHHA i 00 €JHAHHS PEYCHHS, NEKOMIIPECiS 1 KOMIIPECis,
OIMCOBMH TepeKIal, KOMIIEHCALlisl, IIIIICHE TePEeTBOPEHHS.

[IpencraBnena Buie kKiacu(ikaiis NMPUHOMIB MEpeKIamy yocoOmoe o0’ eHaHHS
PI3HUX TepeKIaJalbKiX CHOCO0IB B CHCTEMHHH MiAXiA MO IMpOIecy MepeKiIanay TEeKCTiB 3
pi3HOMaHITHHX cdep HisUTBHOCTI. 3ampoNOHOBaHI Mepekiamanbki TpaHcopmarii 3 gacoMm
CTaJIM OCHOBOIO IHCTPYMEHTapilo Nepekiiazayda JUis BiATBOPEHHS TEKCTiB MOBU OPHIiHAIY 3
OyIb-s1KOT Tamy3i.

IIpononyemo Oe3mocepeHbO MEPEHTH 10 aHali3y KOHKPETHHUX TMPHKIAIIB
nepexiaxy TBopy «MapcisHUuHY.

Opurinan: For the record... I did not die on Sol 6. Certainly, the rest of the crew
thought I did, and | cannot blame them (Weir, 2015).

Hepexanan: /na npomoxony: s He nomep Ha wocmui con. Pewma exinascy,
neeHo, nodymana Haenaxy, i s ix ne 3sunysayyro (Mrouxes, 2015).

[Mepekianad BHKOPHCTOBYE MpPUIIOM TPaHCKOMYBaHHS A0 TepMiHy Sol, a came
TpaHCIITEpaIliio Ta TPAHCKPHIILIIO, OCKUIBKU MepeaeThes K rpadiyHa MoAiOHICTh TepMiHY,
TaK i fforo 3BykoBa (opma. LlikaBo, o Tepmid SOl y KOHTEKCTi 03HaYae MapCiaHChKHI JICHB,
aje B YKpaiHCBbKii MOBI HE MOXHA 3HAWTH YCTaJICHOrO aHajuory. ToMmy mepekiagad
BIITBOPHB OpHWTiHAJIBHY (GOPMYy B YKpaiHCBKOMY IIE€peKJaji, IO BiANOBifa€e 3araibHIN
NpakTUIi 30epekeHHS TepMiHIB Ta coenu@ini TepMiHOJOTII HayKOBO-(paHTACTUYHHX
poMaHiB. 3 HaIIOTO MOTJIAY, aBTOP 30epirae yHIKaJIBHICT MOHATTS, X049a TEPMiH Mir OyTH
JIOTIOBHEHU1 MOSICHEHHSIM JIJIsl PO3YMIiHHSI IIUPIIOTO KOJIa YUTAYIB.

VY mepeknaai TakoX BiATBOPEHO TEPMiH CrEW SIK exinadic, OCKUIBKU IIed TepMiH
3a3BUYail Mae Ha yBasi TPyIly JIIOAEH, sKi MPAIOIOTh y KOMaHAl Ha TEBHUX TPAHCIIOPTHUX
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3acobax (kopabiri, TiTaky, KOCMIUHI amaparty Tommo). To0To, mepekiagad YHHKAae MOMIIKH Ta
HE BJAETBHCS 10 IIMPIIUX JEKCUYHHUX 3HAYeHb, TAKHUX SIK Komanoa abo 6pucada. Hasnakwy,
3aCTOCOBY€ETHCSl KOHKPETH3allis JAJIsl TO3HAYEHHS JIF0/IEH, 1110 MPAaLoI0Th y chepi TpaHCIoPTy
Y1 HayKOBUX ekcrenuuiid. Bubip miakpeciroe npodeciiHuii i TEXHIYHUH KOHTEKCT.

Po3rnsiHeMo iHIII BHNAgKU MeEpeKiajy yCTaJeHOI TepMIiHOJIOTIi, 3aCTOCOBYIOUU
MepEeCTaHOBKH, MOJLYJISLIT Ta CEMaHTUYHI KOHKPETH3aIlil:

Opurinan: The Ares program. Mankind reaching out to Mars to send people to
another planet for the very first time and expand the horizons of humanity blah, blah, blah
(Weir, 2015).

Hepexnan: Ilpoepama Apec. Jlroocmeo nayimoemsvca na Mapc, wob enepuie
gionpagumu mo0ell HA IHWy nianemy i posuwiupumu 8UOHOKpAll c80ix yapuH Oia-6aa-oia
(Hazapenko, 2017).

[lepeknmamad BUKOPHUCTOBYE TPHHOM TPAHCIO3WINl, 3MIHIOIOYH MOPSIIOK
JIEKCUYHUX OAWHMIL The Ares program st ajanrtaiii g0 CTPYKTYpHHX CTaHAApTiB
YKpaiHChKOI MOBH. YcCTajeHa TepMIiHOJIOTISI B HAyKOBO-()AHTACTHYHHUX TEKCTaX IOBHUHHA
MepeKIalaTUCs BIAMOBIMHO O HAWYKUBAHININX CIOBHUKOBHX CKBIBAJICHTIB, OCKUIBKH II€
36epirae aBTeHTHYHICTB. Tomy TepMin mankind Tyt mepegaHo sK a0ocmeo, a He
CJIOBOCTIONYYE€HHSIM JIF00CbKUll pio, SIKUH JHLIE NOAA€ 3aiiBy JIEKCUYHY OJIUHHUIO B TEKCTI.
BukopucTaHuii eKBiBaJICHT BiITBOPIOE 3MICT TEPMiHy 0€3 CTHIIICTUYHHX 3MiH.

OcobnuBoi yBaru notpebye nepeknaa Bupazy expand the horizons of humanity.
ABTOp SBHO HAIliJICHWH HAa CTBOPEHHS OiNbII MeTa(OpHUYHOTO CHPUHHATTS KOHTEKCTY, Ha
BiIMIHY BiJ TpPEICTaBICHOTO B OpWTiHANi. 3aBOJKA MOIYJAMii Ta CEMaHTHIHOI
KOHKpEeTH3allil BiH pOOHWTh BIACHWI BapiaHT OUIBIN CTHIIICTUYHO HACHYCHHUM, 3aMIHIOIOYN
MHOXXKHHHHUI iMeHHHK hOrizONS Ha IMCHHUK OJHUHH guOHOKpali Ta humanity Ha yapun, mo B
CYKYITHOCTI MalOTh MOETHYHE 3BYy4aHHs. TakoX BiH 3aCTOCOBY€ JOAABaHHS O KOHTEKCTY,
pPO3LIMPIOIOYM HOTO 3aliMEHHUKOM cgoix. TakuM YHWHOM, NEpeKyaj 3arajoM CTBOPIOE
00pasHIiCTh Ta €MOLINHHY BUpa3HICTh Yy KOHTEKCTI HayKoBoO-(haHTacTMUHOro pomany. Ilpu
[bOMY 30€epiraeThbcsi 3MICT Ta 3arajibHUI CEHC TIOBIIOMJICHHS OPUTiHAJIBHOTO TEKCTY.

PosrisiHeMo imero, SIK JOCHTh TOYHHI Iepekiaaa MOXKHa Oyino 06 3pobutH e
TOYHIIINM.

Opurinan: We got to earth orbit the normal way, through an ordinary ship to
Hermes. All the Ares missions use Hermes to get to and from Mars. It is really big and costs
a lot so NASA only built one (Weir, 2015).

Hepexnan: Mu sutiuinu Ha 3emHy opbimy 5K 3a624cOU, HA 36UYAUHOMY KOopaoni. 3
Hb020 Mu nepecinu Ha «I'epmecy, axull euxopucmosyrome yci micii «Apec», wob dicmamucs
Mapca i noseprymucs nazao. «I'epmecy Oyoice genuxuii i dopoeuti, moc NASA 30y0yeano
auwe ooun (MronxeH, 2015).

Iepeknamauy poOUTH KalbKyBaHHS Maii’Ke BCIEl HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII,
migibpaBmM BCi TOYHI €KBIBaJEHTH 3TiMHO 3 YKpaiHChKOIO MOBOfo: earth orbit — seuna
opbima, ordinary ship — seuuaitnuii xopabens. Takuil WAXiA TeX € aIeKBaTHUM, alie
npobjeMa B TOMY, IO NEpEKIagay BTPauyae MOXKIIMBICTh HAIIOBHUTH CBil BapiaHT OLIBIIO0
EKCIIPECUBHICTIO, 5K Ie OyJI0 3pO0JIeHO iHIIMM aBTOPOM Y HOMEPEAHEOMY IpUKIaIi. AJpke
MH TIOBHHHI He 3a0yBaTH, IO BHUKOHYEMO HE NPOCTO IEPeKia] HayKOBO-TEXHIUYHOT
TEpMIHOJIOT], aJle TaKoX MepeJaeMo CTHIIICTUKY (POPMH Ta 3MICTY XyJ0XKHBOTO TBOPY. TyT
MOXXHA BUKOPHMCTAaTH TaKWH BapiaHT SIK mpaouyitinuil Kocmiunuil kopabenvb abo e OuLTbIn
cnenudiyHUN TEepMiH, 3aJeKHO BiJ Mapkd KopaOis, mo0 JoAaTH 10 3MICTYy OLIBIIOrOo
3HAYCHHS1 KOCMIYHUX IOJIOPOXKEH Ta NPHUKpPAcUTH HOro 3abapBiEHOIO JEKCHKOI0. B iHmmX
BUIaJIKaX BJIACHI Ha3BW KOCMIYHHMX KOpaOJiB MepekiiaJieHo 3a JOMOMOTOK TpaHCIiTepallii,
SK TOTO 1 BHMara€ aJeKBaTHH# mepekian. Bunsarok — adperiarypa NASA, OCKUTBKH 1€
3araJbHONIPUHHATA MIXKHAPOIHA Ha3Ba OpraHi3amii, ika meperaeTbes 6e3 3MiH.

ITepeitnemo 1o aHammi3y TaKOro BapiaHTY i3 3aCTOCYBAHHSIM OMTHCOBOTO METOY:

Opurinan: Gone are the days of heavy chemical fuel burns and trans-Mars
injection orbits (Weir, 2015).

Hepexnan: /[ui cnanenns 6anxicko20 XiMiuHO20 NANLHO20 I HU3ILKO-EHEPSeMUYHI
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MPAHC-Mapciaucobki opoimu saruwunuce y munyiomy (Hazapenko, 2017).

ABTOp BUpIIINB HE 3aMiHIOBATH KOHTEKCTyaJbHO CKJIaJCHUI NMPUKMETHUK trans-
Mars Ta mepemaTH €KBIBAICHTOM MPAHC-MAPCIAHCHKI, JOTPUMYIOUUCH 30epeKeHHs
CTPYKTYDPH CJIOBa 13 JO/ABaHHAM CY(IKCY -CbK, OCKUIKH BIH TOYHO aJaNTye TEPMiH 10 HOPM
yKpaiHCbKOi MOBH. Y BHIAIKy 3 TepMiHOJOTI€r0 injection orbits mu cnocrepiraemo npukiazn
BUIIYYCHHS TepMiHy injection Ta 3acToCyBaHHsS EKCIUTIKALIl HuU3bKO-eHepeemuuni, 100
MIKPECIUTH TYMKY PO TOSIBY HOBOT'O IOKOJIHHS TEXHOJOTIH s JOCSTHEHHS OpoiT i3
MEHIIMMH eHepro3arpaTaMu. CIOBO cnaneHHa Mae NEIo apxaidyHe 3BYYaHHS, SKe MOXKHA
Oyno © 3aMiHUTH Ha 320pAHHA A00 BUMPAYAHHSA NATLHOZO.

OTxe, y XOmi HAIIOTO aHANI3y MPUKIAAIB MU BHU3HAYWIH, IO BUKOPHCTAHHSI
YKpaiHCBKOTO €KBiBaJIEHTa € OJHUM i3 HaHOLIBII TMPOCTHX, aje MPOAYKTUBHUX 3ac00iB
mepeKyIaxy HayKOBO-TEXHIYHHX TEPMIHIB, Ui SKAX B YKpAiHCHKifl MOBI Bxke 3adiKCOBaHO
BXKHMBaHWH ekBiBasieHT. [[oBHE 3armo3mueHHs HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHIB MOKHA TMOSACHUTH
TEHJCHIIEI0  yHiIIKYBaTH TEPMIHOJOTIYHI  OJWHHMIII  3a3HAYEHOI TEPMIHOCUCTEMH,
Hampuknan: Course Deviation Indicator — noxasicuux  eioxunenns xypcy, Required
Navigation Performance — neob6xioni nasicayitini xapaxmepucmuxu.

[Ipononyemo mami TepediTH 10 OJHOYACHOTO 3ICTABICHHS IEPCKIIAIIB
OPHTIHAIBHOTO PEYEHHS BiJl JABOX DPI3HMX aBTOPIB Ui aHAi3y NEBHHUX MNEpeKalalbKuxX
pillIeHb.

Hanpukman, Oe3miu  abpeBiaTyp y  HAYKOBO-TEXHIYHIH  TEpMIHOJIOTIi
NEePeKIANAIOTECS [UIIXOM MPSMOTO 3alO3WYCHHS, OCKUIBKH BOHH € YCTaJCHHUMH IS
3acToCcyBaHHA y mpodeciiiHiii KOMyHIKalii MK crmemiamicraMu TexHigHOI ramysi. Crmoci0
KaJIbKyBaHHS BHUKOPUCTOBYETHCS, KOJHM TEPMIH 3HAXOAWUTHCS HAa cTafil BXOJKEHHS IO
TEPMIHOCHCTEMH 1 He 3a(iKCOBaHHH Yy JEKCHKOTpaidHHUX DKepenax. 3a3BHYaid
po3UIH(PPOBYETHCS 3HAUCHHS! KOXKHOTO KOMITOHEHTa BHXIJJHOTO CKOPOYEHHS adpeBiaTypH.
[Mepexnan abpeBiaTyp ciiJ BXKUBATH JIHIIE IPY IEPBUHHIH MTOSBI TEPMIHY.

[NopiBHsIEMO Taki NMpHKIaTM Nepeknany adpeBiaTyp Ta IHIIMX TEPMiHOJOTIYHUX
OJIHUIIb:

Opurinan: From there, we took the MDV (Mars Descent Vehicle) to the surface.
The MDV is basically a big can with some light thrusters and parachutes attached. Its sole
purpose is to get six humans from Mars orbit to the surface without killing any of them (Weir,
2015).

Hepexnag Nel: 3siomu mu nepecinu na ACM (anapam ons cnycky na Mapc), na
sakomy eucaounucs Ha nogepxuro. ACM — ye makxa eenuka O1AWaHKA 3 KIIbKOMA
MaHeeposumu dgucynamu i napawymamu. €Ouxe npUsHaYeHHs — OONPAsUMU Wicmvox roel
3 opbimu Mapca Ha tio2o nogepxrnio max, wo6 yci euxcunu (Miouxen, 2015).

Mepexiaag Ne2: Biomax, mu 63w MCY (mapcisncoxuti cnyckosuii 4oeeH) i
pywunu Ha nosepxuio. MCY — ye npocmo eenuxa ONAWAHKA 3 KilbKOMA HEBETUUKUMU
pywiamu i napawymamu. €0una 3adaua — 0onpagumu wicmvox iodeu 3 opoimu Mapca na
ti02o nosepxuio, ne ousuu sHncoonoi 3 nux (Hazapenko, 2017).

Jnst €MHOCTI y TIyMa4yeHHI CKJIaJIHUX 32 CTPYKTYPOIO Ta 3HAYEHHSIM TEPMIHIB, 5K
NPaBUIIO, TIOPS 3 HEPEHECCHOK OIMHHMIICI0, aBTOPH IepeKiagy B JyXKKaxX 3a3Ha4yaroTh
po3mUdpyBaHHsA aHTJIINCEKOI abpeBiaTypu a00 TOBHICTIO KaIbKOBAaHUH aHTIIOMOBHHMA
tepmin. Hanpuxnax, MDV (Mars Descent Vehicle), skuit B 3ampornoHoBaHuX BapiaHTax
MepeKIIaIa€ThCsl T0-Pi3HOMY, HalTOYHIlIe BinTBOpeHo y nepekuani Nel — ACM (anapam ons
cnycky Ha Mapc), ne BinOyBaeTbcs TOYHE INEPEHECEHHs 3HA4YeHHS (JIEKCMKO-CEMaHTHYHA
ajanTamis) 3 J0JaBaHHAM pO3MU(POBKH. Y mepekiai Ne2 tepmin Vehicle nepexnaneHo sk
yogen, MO B3araji BHOMBAETHCSH 3 KOHTEKCTY CTHIICTUKH POMaHy, OCKIJIbBKM BOHO OibII
OpIEHTOBAHE Ha acoliallii 3 MOPCHKUM TPAHCTIOPTOM.

VY mepexnani Nel light thrusters — ue manesposi dsueynu, Mo € yTOUHIOIOYUAM
MPUKIIAIOM TEXHIYHOI TepMIiHOJIOTIT Ul MMO3HAYEHHS MAaJIONMOTYKHUX IBUTYHIB. B iHIIOMY
BapiaHTi 1€ HeseauuKi pyutii, MO CIPUAMAETHCS SIK MEHIII TOYHE (OPMYITIOBaHHS, OCKIIBKU B
TeXHIYHIH TepMiHOJIOTIl pywii MOXYTh MaTH INUpIIE 3HAYEHHS, HIK OJsueyHu. OTxe,
nepeksiag Nel BUKOpHUCTOBYE HaWTOYHINIY TEXHIYHY TEPMIHOJIOTIIO ISl 30epekeHHsT POopMU
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Ta 3MICTy IOBINOMJICHHS, TOHI SK mepeknan Ne2 opieHToBaHHMU Oiibllle HAa CTHIIICTHIHY
MPOCTOTY, ajle BTpayae TOUYHICTh HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTIT BCEpeIiHI KOHTEKCTY.

Po3risiHeMo HacTymHUH IPHUKIIAJ KOMIIAPATUBHOTO 3iCTABIICHHS:

Opurinasn: They tried their best to land all the supply vessels in the same general
area, and did a reasonably good job (Weir, 2015).

Hepexaag Nel: Bonu 3 ycix cun nHamazanucs caoumu anapamu npubIusHo 6
O0O0HOMY patioHi i 3a2anom Henoearo 3 yum enopanucs (Mroonxes, 2015).

Hepexnag No2: Bonu namacanucsa AKHAUMOYHIULe NpUMApCUmMu yce 3a0e3nedents
Ha 0OHiu dinanyi i 3poounu ye docums dobpe (Hazapenko, 2017).

ABrop mepeknmany Nel BHKOHYE CMHCIIOBHM pPO3BHTOK TepMiny Vvessels,
3aMiHIOIOYHN HOTO Ha anapamu, IO € 3arajJbHUM TEPMIiHOM, ajie Mmo30aBICHUN crierudik.
IIpore, Takwmif BapiaHT miIXOAWTH HabaraTo Kpamie, HiK y mepekiani Ne2, ne maHuil TepMiH
BIUIy4EHO 3 KOHTEKCTY, 30CEPEKYIOUHM yBary 4HTada Ha BaHTaXi, a HE Ha JITAIOUUX
armaparax.

[TpoananizyemMo HaCTYIHUIT MPUKIAL;

Opurinan: The most important piece of the advance supplies, of course, was the
MAV. The “Mars Ascent Vehicle”. That was how we would get back to Hermes after surface
operations were complete. The MAV was softlanded (as opposed to the balloon bounce-fest
the other supplies had) (Weir, 2015).

Hepexnan 1: Hausasxcrusiwum 3 npunacis, 3euyatino, 6ye AIIM — anapam ona
nioiomy 3 Mapca. Ha nvomy mu manu nogepmymucs na «lepmecy nicia 3aeepuieHis
npoepamu Ha nosepxhi. AIIM cidaeé ma nosepxnio m’saKo (a He AK M AYUKU-CIPUOVHYI 3
pewmoro npunacig) (MiwouxeH, 2015).

Hepexnan 2: Hatigasxcnugiuior yacmunorw 3a30a1e2iob 00npasieHo2o npunaoos
3gicno 6ye M3Y. “Mapcisncoxuti 3nimnuti yogen”. Came 3a80SKU HbOMY MU MATU
nogepuymuce Ha I epmec nicis 3aepuienns onepayit ha nosepxui. M3Y9 mae m’aky nocadky
(Ha 6iOMIHY 6I0 6euIpKU KYJIbOK-NPUSYHYIB, GIAUWIMOBAHUX Yy peuimi 3abe3neyenHs)
(Hazapesnko, 2017).

ABTop mepekiany Ne2 MpojOBKYye BIIACHUI CMHCIOBHH PO3BUTOK JIEKCHYHUX
OJIMHHMII, Tepekaanaoun abpesiatypy MAV (Mars Ascent Vehicle) sk mapcisncoxkuil
snimuull yoeen. PilleHHS € JOCHUTH OPHTiHAJIBHUM 1, MOXIHMBO, 3BYYUTb CTHIICTHYHO
SCKpaBillle, aje yoeex B I[bOMY BHIIQJIKy MEHII JAOPEYHHH JUIS KOCMIYHOTO KOHTEKCTY. Y
nepekiani Nel mosicHeHHS anapam 0as niouomy 3 Mapca € TIOBHICTIO 3pO3yMIIIM i Ma€e
O3HaKd TEPMIHOJOTIYHOI TouHOCTI. BomHowac, mepekman Ne2 BHIIIAAE CTHIIICTHYHO
KpeaTHMBHUM, aje MeHII (opMaTbHUM Yy KOHTEKCTI IepeKyiajly HayKOBO-TEXHIYHHX
abpesiaryp.

OTxKe, y NpOBENEHOMY aHali3i NMPUKIAJIB IepeKiIay 3a JONOMOIOK METONLY
KOMITAPATUBHOTO  3ICTABJACHHSA MH J3HAJIUCS, [0 HAHNONIMPCHINIOK CTPATETi€l0
BIATBOPEHHS aHTJIOMOBHHUX OJIMHHUIL HAayKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTII, BXKUTHX Yy POMaHi
«MapcisiHuH», € ekBiBaJleHTHHH nepexiia. Llel npuiiom 3acTocOBYBaBCsl PI3HUMH aBTOPaMH
nepekiiazly B OUIBIIOCTI BHNAIKIB Bil X 3aranbHoi KijbKocTi. J[pyre micie 3a 4acToToro
BUKOPHCTAHHS 3aliMa€e MOIYJIALIS, ajie AEIIO PiJie 3yCTPidaroThCsl BUMAAKH BUKOPUCTAHHS
KOHKpETH3allil, TeHepami3amii, KoMIpecii, IeKoMIpecii, KOMIIeHcamii Ta iHIOUX
nepekiafabkuX mnpuiiomMiB. Ha Hamy nymKy, TOJOBHMM ()aKTOpOM JOMiHYBaHHS
EKBIBAJICHTHOTO MEpeKJiajly cepel IHIIUX CTpaTerii mepeaadi aHrJIOMOBHUX HayKOBO-
TEXHIYHUX TEPMIHIB € Te, 0 B YKpaiHCHKiH (paxoBiii TepMiHOJIOTIi MEepEeBaKHO MICTSTHCS
TIOBHI aHAJIOTH IIPOBITHUX TEPMiHIB aHTIIHCHKOI MOBH, 3aB[SIKM YOMY BUHUKAE MOXKIHMBICTD
ix Oe3mocepeTHhOTO BUKOPHCTAHHS.

Hani cmpoOyemo mimiith g0 mepekiaxy ¢(parmenTtiB TBopy «MapcisHuE» 3
BJIACHUMH aBTOPCBKAMH TPOIO3NMisiMu. IIpu IibOMy OAHI€IO i3 OCHOBHHMX 3ajJad HAIIOi
MepeKIafanbkoi MPaKTUKH € 30epeEeHHs TOYHOCTI Ta HAyKOBOI KOPEKTHOCTI KOXKHOTO
MPEJICTAaBICHOTO TEPMiHY, a TaKOX aJamlTailis ixX J0 JITEpaTypHOTO CTHII0, XapaKTEPHOTO
poMaHy.

PosrisiHeMo mepekisiall OpUriHAJBHOTO AHTJIOMOBHOTO (parMeHTy i3 pomaHy
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«Mapcigaun»:

Opurinan: The MAV is pretty cool. Turns out, through a neat set of chemical
reactions with the Martian atmosphere, for every kilogram of hydrogen you bring to Mars,
you can make 13 kilograms of fuel. It is a slow process, though. It takes 24 months to fill the
tank (Weir, 2015).

Hepexnan: AIIM (anapam ons nioiomy 3 Mapca) — wmyrka xpyma. bys
6PAJICEHUN, WO 3A60SKU XUMPOMYOPOMY HAOOPY XIMIMHUX peakyil y 63aemooii 3
MapCisHCcbKolo ammocgepoio 3a Kodicen Kinozpam oocmasienozo Ha Mapc 600HI0 MOdiCHA
ompumamu 13 kinocpamie naivrozo. Xoua npoyec HyOHUll: HA 3aN08HeHHA Oakxy tide 24
Mmicayi (aBTOPCHKUI BapiaHT MepeKyay).

Posrnmsapmatoun meit (hparMeHT, MH MOXEMO BXKE HE MepeKiIajaTH adpesiaTypy
MAV, OCKiTbKH MOSICHEHHS TOAETHCS JIUIIE MIPH MIEPIIiil 3raii TepMiHy B TEKCTi, OT/KE HaM
He Tpeba ii po3KOBYBATH LTSI YUTAa4da 3aHOBO. AJIE SIKIIO MH MPHITyCTUMO, IO BUKOHYEMO
nepeKyiazl B PO3pUBI 3 KOHTEKCTOM POMaHy, SIK OKPEMHH TEKCT, TO HaM IOTPIOHO HaaaTH
PO3’SICHEHHS JJIsl MOTEHLIHHO HOBOTO unTaya. Tomy OyJ0 BUPIIIEHO 3AiHCHUTH TOTIOBHEHUH
nepeksan abpepiatypu.

TepMiHoOTiYHA JIEKCHKA y IMCHHHKOBOMY ciioBocmoydeHHi chemical reactions
Oyna BimTBOpeHa B TEKCTi 3a JOMOMOTOIO iX CIOBHHKOBHX eKBiBasieHTiB. Imenuuk hydrogen
MEePEKIIAIAEThCS SIK 800€Hb, OCKUIBKY 1ie 0ililiHa Ha3Ba XIMIYHOTO eJleMEHTa B YKpaTHChKii
MOBi. XIMIUHI €IeMEHTH HE MOXKHAa IepeKIaJaTH KalbKyBaHHAM YH TpaHCIITEepali€lo,
0COONMBO y XYyHNOXHIX TekcraXx. Hampwkiam, clioBo eidpocern Oyno OW HEKOPEKTHHM
BapiaHTOM TIEepeKNIany, OCKUIBKH TaKHi TepMiH OiNbIn HaOMIDKEHWH MO0 MDKHAPOTHOI
HOMEHKJIATYPH 1 MOKE€ BUKOPHCTOBYBATHCS JIMIIE Yy CHELiaNTi30BaHUX TEKCTaX. AJe BiH HE €
3araJbHOBKHBAHOIO OJMHUIICIO B YKPAiHCHKIN MOBI.

[TpoananizyeMo HaCTYHHUI MPUKIA.

Opurinan: The mission is designed to handle sandstorm gusts up to 150 km/hr
(Weir, 2015).

Hepexaan: Kocmiyna npoepama cnpoekmosana eumpumysamu nopusu niwanoi
oypi 3i weuokicmio 0o 150 km/200 (aBTOPCHKUIT BapiaHT Hepekiany).

Y upoMy Tmepeknaai  3ampolOHOBAHO BHUKOPHCTATH MPUAOM  MOMIYJISIT
(cMHCIIOBOTO PO3BUTKY) IO TEpMiHy MISSiON, sikuii OyJio 3aMiHEHO Ha CJIOBOCIOJIYYCHHS
KOCMIYHA npozpama, MO BKa3ye Ha IIUPIINA KOHTEKCT (KOMIUIEKCHa OIepaiis, IUIaH IiH).
TakuM YHHOM, MH 3MIHIOEMO AakKIEHT 13 MPOCTOrO TIIO3HAYCHHsS 3aBHaHHA (Micii) Ha
opraHi3oBaHy nporpamy. Takuii nepekmnaz mojsrae B 3MiHi MOMIISAY HA SBHIIE a00 CUTYyaIlil0
JUISL KPaIoro BiIOOpakeHHS 3alyMy.

dpa3a is designed to handle mgociiBHO MOXe O3HAYATH CHPOEKMOBAHA Oisl MO20,
wob cnpasnsmucs 3 yumocs. Ase 0ya0 IPUHHATO PilliCHHS BUKOHATH JICKCHUYHY aIalTaIlito
i3 3aMIHOIO Ha CHpPOeKmoGaHa GuUmMpUMYyeamu, 100 TOUHINIE mepenaTH 3HAYSHHS
(yHKI[IOHANBHOT 34aTHOCTI KOHKPETHOT'O TEXHOJIOTIYHOTO 00’€KTa BHUTPUMYBATH IIEBHI
YMOBH TPU BUKOPUCTaHHI TEXHIYHOTO 3a0e3le4eHHs, OCKIIbKM caMe Ha i€ BiJCHUIIAETHCS
Enni Beiiep y cBoeMy XyI0KHbOMY TeKCTi. TakoX BUKOPHCTaHO CTaHIAPTHUH yKpaTHCHKUI
€KBIBaJICHT J0 TEepMiHy QUSIS (TIopuBHM), SKHH OPTaHIYHO MOETHYETHCA 3 niwyjana oyps. Y
TPaAMLIsIX YKPaiHCHKOI MOBH CTaHIAPTHO 3aCTOCOBYIOTHCS OJMHUII BUMIpY B METpPHYHIH
cucreMi, T00TO KMm/ron. ToMmy TexHIUHMI Tepeknanm 3i weuokicmwo 00 150 km/200 He
noTpedye 0COOIMBHX 3MiH 1 TOUHO Nepeae OpUTiHaIbHY iH(OPMAILiTO0.

VY HacTyNnHHX NPHKIAJax MPOIIOHYEMO JOCIIIUTH BHIIA/IKU HE TIJIBKH IEepeKiary
HayKOBO-TEXHIYHOI TepMiHOJIOTI], ajle i rpaMaTW4Hi Ta CHHTAaKCH4HI 3MIHH y CTPYKTYpi
moOyI0BU peUYeHb.

Opurinan: The MAV is a spaceship. It has a lot of delicate parts. It can put up
with storms to a certain extent but it cannot get sandblasted forever. After an hour and a half
of sustained wind, NASA gave the order to abort (Weir, 2015).

Mepexaan: AIIM — ye xocmiynuil kopabenwb i3 Oe3niyuio epasnusux oemaneu. Bin
Modice npomucmosamuy Oypam nesHull 4ac, dane 6iYHO Yyxpamu 1020 CMpPYMEeHAMU RICKY He
mooucna. HYepesz nismopu coounu 6esnepepsnoi 6ypi NASA oano romandy seopmamucs
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(aBTOpPCHKUI BapiaHT MepeKyIary).

Mu 3aCTOCOBYEMO 00’€HaHHS JIBOX KOPOTKHX ITPOCTHX PEYEHb B OJHE CKJIAJHE
JUISL 3pYYHOCT] CIpuAHATTS iH(opManii. BUKOpHCTaHO €KBiBalEHTHUI Mepekiaj, OCKUIbKU
YKpaiHCBbKUIT TepMiH Kocmiunull Kopabeis TOBHICTIO BiANOBimae aHrmilicbkkoMy Spaceship.
CrnoBocrionyuennst delicate parts He HanexuTh 10 3aralbHOBU3HAHOI ab0 yCTalCHOT
HAayKOBO-TEXHIYHOT TEpMIiHOJIOTII, a y pa3i HEBIPHOTO MepeKiIany, HarpHKIan Oerikammui
yacmuHu, BOHO MOXKe HaOyTH XMOHOT KOHOTalii Ta CIIOTBOPUTH KOHTEKCT. ToMmy Ham ciif
o0pat mpuUHOM MOMYIIAIil, OCKUIBKM MHOXWHHHUIM IMEHHUK parts (dactuam) Mae OyTH
TepeKyIaieHuH K OemaJi, MO Kpale MiIKPEeCIioe iX QyHKIIOHATbHY OCOOIUBICTD Y TEKCTI.

Tepmin sandblasted (6ykBansHO: obcmpinoéamu nickom) GYB KOHTEKCTYaJIbHO
3aMiHEHWH Ha CIOBOCIIONYYCHHS uyxpamu cmpymenamu nicky. llomiOHa CcTHIIICTHYHA
aJIanTamis Ma€ eIeMeHTH 00pa3HOCTi, 0 BiMOBIga€ XyA0KHBOMY CTIIIIO. Uepe3 CMUCIOBHI
PO3BHTOK TaKOX BHIO3MIHHMIIOCS TEPMIHOJIOTIUHE CIOBOCTONy4eHHs sustained wind,
OCKiNIBKH aHTHilicbke Wind (BiTep) mepemaHo sk Oyps, MO TOYHIIIE BIUCYETHCS Y KOHTEKCT
yMoB miepeOyBaHHS Ha Mapci. 3aBasku e(QEeKTHBHUM TIpaMaTUYHHM Ta CHHTaKCHYHUM
nepeKIaiallbkuM IpUioMaM MU 3MOTJIM aJIeKBAaTHO aJalTyBaTH 3MICT 1 CTHJIb OpHUTiHATY.

[lepeiineMo 1m0 aHaii3y TEPMIHOJOTIYHHMX OJWHHMIb, IOB’S3aHHX 13 CHCTEMOIO
KHUTTE3a0€3MeUeHHs aCTPOHABTIB y cKadaHIpax.

Opurinan: After a while, the CO2 (carbon dioxide) absorbers in the suit were
expended. That is really the limiting factor to life support. Not the amount of oxygen you
bring with you, but the amount of CO2 you can remove (Weir, 2015).

Hepexnan: 32000m, nociunaui CO2 (gyenexucnozo 2azy) 6 ckaganopi euvepnanu
csili pecypc. Ocb 207108HULL 0bmedxcyouull akmop cucmemu dcummesadesneuenns. He
KinbKicms Kuchio, aKy mpeba mamu, a kintekicmo CO2, aky mpeba nozaunymu (aBTOPCHKHI
BapiaHT MepeKIaay).

VY mepexnani Oyna 3MiHEHa CTPYKTypa PE4YeHHs 3a JOINOMOTOK BHKOPUCTAHHS
OpUAOMY TpaHCTIO3MII1 (MepecTaHOBKA JIEKCHYHUX eleMeHTiB y Bupasi the CO2 absorbers).
IMepexnan ximiuHoro eigemenra carbon dioxide sik eyenexucauii 2az BigmoBimae ycraneHii
HayKOBIl TEPMIHOJIOTIi B YKPaiHCBKiii MOBI Ta BIHCY€EThCS Y XYA0XKHIH KOHTEKCT TBOPY, TOAI
SK WOro IHImHA ekBiBalieHT (Oiokcud gyeneyio) 3ACOUTBIIOTO  3YCTPIYA€ThCS Yy
BY3bKOCIICIIaJIi30BAaHUX  HAYKOBHX  TEKCTaX, aje€ BIH MEHII MOMMHPEHHH B
3arajpHOJITepaTypHiit MoBi. IMeHHuK the SUit 3amiHeHO Ha yKpaiHCHKHI TepMiH ckaghandp,
OCKIJIBKM HOTO OCHOBHHMH CIIOBHHKOBHH €KBIBJIEGHT KoCmioM HE BIAINOBIZA€ KOHTEKCTY
KOCMIYHOTrO 00NajHaHHA. BUKOPHCTaHO yTOYHEHHS B KOHTEKCTI PEYEHHS 3a IOTMOMOTOIO
JOJIaBaHHS TEPMIHY pecypc. 3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHOT MOAYJISILIT po3iuupmio 3HadeHHs life
support mo cucmema sicummesabesneuents, MO BINOBITAE CTIIIO TEXHIYHOI JOKYMEHTAIIIT,
Jie OIIBLIICTh TEPMiHIB yTOUHSIOTHCS JJIsl YHUKHEHHS! HEOJTHO3HAYHOCTI.

OTKe, 3 OVl Ha aHali3 Mepekiaay HayKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTT y poMaHi
Enni Beiiepa «MapcissHUH» MU MOXXEMO 3a3HAuMTH, 10 OCHOBHI 3yCHJUIs OyJM HampaBlieHi
caMe Ha aJanTalilo TePMIiHOJIOTIYHUX OJMHUI O peallil yKpaiHChbKOT MOBH, BPaxOBYIOYH
XYAOXHIH CTWIIb HAlMCaHHS pOMaHy Ta HOro HayKOBICTb. 30KpeMa, Taka crenudiuHa
abpeBiarypa sk MAV a0o iHII HayKOBO-TeXHiIUHI MOHATTS (nocaunaui CO2 Ta cucmema
orcummesabde3neyenHs TOIIO) TOBOMATH, IO iCHY€ HEOOXITHICTh y MepeKIIali, SKui OamaHcye
Mi)X HAQYKOBOO TOYHICTIO 1 XyI0KHBOIO YHUTAOETHHICTIO.

BucnoBkn. Mu nposenn po30ip nepekianiB HayKOBO-TEXHIYHOI TEpMiHOJIOTII B
pomani Enni Beiliepa «MapcisHuH» Ha TNpHKIagax YKpaiHCBKMX IepeKiafaqiB  —
npodeciiinoro (Bipn Hazapenko) Ta amartopcekoro (Birtamiss MronxeHa). 3a J0IOMOTroro
METOJly KOMIApaTUBHOTO 31CTABIEHHS MPOaHANI3yBaId OCOOIMBOCTI TMepeKIaaalbKiX
MPUHAOMIB, AKi 3aCTOCOBYBayMCs. Takok MM JOCHIAWIHM piBeHb €(PEKTHBHOCTI HASBHHUX Y
nepekiani TpaHchopMmamiid IS BIATBOPEHHS TEPMIiHONOTIYHMX OJUHMIb. SK ToKa3ana
MPaKTUKa, HAWMOUIMPEHINIAM NPUHAOMOM 30epeXeHHS YHIKaIBHOCTI HAayKOBO-TEXHIYHHX
TEPMiHIB BHSABWIOCS TPAHCKOAYBaHHS (TpaHCHITEpalis 1 TPaHCKPHUIISA) Ta JEKCHYHA
ajanTtamis (MOIYJIAIIS, 3aMiHa) YKpaiHCBKOTO €KBiBaJ€HTa [0 CTHJIICTHYHHX YMOB
XYA0KHBOTO POMaHYy.
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[Mig wac po3rmany mpuKIaAiB Oyino 3HaiIeHO pO30DKHOCTI MK IepeKiiagadyaMH.
Hampuknan, npodeciiinnii nepeknan Bipu Haszapenko Oinpln crpsMoBaHMI Ha TOYHE
BIATBOPEHHS CTUIIICTHKU TBOPY, HIXK Ha 30€pEXEHHSI TEXHIYHUX O3HAK B KOHTEKCTI OKPEMHX
peuenb. HaBmaku, amatopchkuii BapiaHT nepeknany Bitanis MioHXeHa 30cepemKeHuil Ha
HayKOBIl TOYHOCTI, ajie AeII0 CyXHH Y XyJOKHbOMY CTHIII.

VY Xxoxi aHaji3y Hamoro nepekiagy MpUKIaiB, MU 3alpOIOHYBaIW MeBHI inel
30epeKeHHs TOYHOCTI XYAOKHHOTO Ta HAyKOBOTO CTHJIIO pOMaHy. 3 OISy Ha
mpoOJeMaTHKy TEepeKIadiB IONepenHiX YKpaiHChKAX aBTOpiB, CTajl0 OYEBHIHUM, IO
aJeKBaTHUI Ta TOYHHWH IEpeKsiaJ HayKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB y XyNOXKHIH IiTepaTypi
moJsirae 'y o0’€JHAaHHI CTHIIICTUYHOI BHPA3HOCTI Ta TEXHIUHIM BigHmOBITHOCTI. XyHOXKHIN
TEKCT 3 O3HaKaM1 HAyKOBOTO CTHJIFO TIOBMHEH OyTH PiBHOLIIHHO 30araueHuil Ha eKCIPECUBHY
Ta 00pa3Hy JEKCHKY, a TAaKOX MOBHICTIO BiANOBITATH CIOBHUKOBHM CTaHAapTaM HAyKOBO-
TEXHIYHOI TepMiHOJIOTIi a0 IpaBMIaM i BIATBOPEHHS y MOBi IIepeKiIany. Y IOMY i Imosrae
npolLec NMepekiIagy TePMIHOJOTIT Y XyI0OXKHIX TBOpax — I CTBOPEHHS MPUPOAHBOTO OanaHcy
MK PI3HUMH CTHIISIMH Y €JTUHIN apajnrMi.

IlepcnexkTHBOIO T0CTizKeHHST BOAUa€EMO BHBUECHHS OCOOJIMBOCTEH BIATBOPEHHS
HAayKOBO-TEXHIYHHX TEPMIHIB y XyIOXKHIX TBOPAX IHIIUX KyJbTYp, HAPUKIAZ HIMELBKOI.
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